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*Тип проекта – практико-ориентированный.



 помочь учащимся химико-биологического 
профиля, а также другим людям, 
заинтересованным в изучении химии, 
читать и понимать лексику текстов 
химической направленности на 
иностранном языке.

Цель:

Актуальность исследования определяется тем, 
что выявление закономерностей и особенностей 

процесса осуществления и обновления 
терминов и терминологических групп позволяет 
успешно решать  теоретические и прикладные 

вопросы  перевода и изучения современного 
языка научного стиля. 



Задачи:

✔Изучить научно-методическую литературу.

✔Найти и определить понятие тезаурус и виды 

тезаурусов.

✔Найти тексты по теме.

✔Произвести выборку слов, необходимых для 

понимания текстов.

✔Составить тезаурус.



Этапы работы над проектом:

• Этап I - Проблематизация

• Этап II - Целеполагание  

• Этап III – Планирование

• Этап IV – Реализация

• Этап V – Рефлексия

• Этап VI - Презентация проекта



Этапы работы над текстом при 
выборке терминологии:

oВыбор термина

oПеревод термина

oСоставление определения на английском языке

oПоиск синонимов

oПоиск антонимов

oВыборка словосочетаний с данным термином

oРаспределение данных сочетаний по двум 

группам: лексические и грамматические 

сочетания и их перевод



Понятие «тезаурус»

Теза́урус (от греч. θησαυρός — сокровище) в 
современной лингвистике — особая разновидность 

словарей общей или специальной лексики, в 
которых указаны семантические отношения 
(синонимы, антонимы, паронимы, гипонимы, 

гиперонимы и т. п.) между лексическими 
единицами

Проектный продукт: тезаурус по теме «Периодическая 
система. Элементы. Реакции».

В проектном продукте представлены термины в алфавитном 
порядке. К каждому термину прилагается перевод и список 

коллокаций(если таковые были найдены автором). Ниже 
представлен фрагмент Химического тезауруса.



Compound – n соединение
Def. a substance composed of atoms of two 

or more elements chemically united of 
fixed proportions

Вещество, состоящее из 
атомов из двух и более 
химических элементов

Syn. substance
Ant. -
GC the process of breaking down a 

compound into
to produce compounds
various compounds of the elements
other compounds by 
make up a compound
compound consisting of their elements
ferrous compound
ferric compound

Процесс разрушения 
вещества до…
Производить соединения
Различные соединения 
элементов
Другие соединения
Составлять соединения
Соединения, содержащие 
другие элементы
Соединения железа(II)
Соединения железа(III)

LC Various compounds
To form compounds
Organic compounds -> ant. – Inorganic 
compounds
To name  compounds
Carbon-containing compounds
Ionic compounds
Molecular  compounds
Binary compounds
Ternary compounds

Различные соединения
Формировать соединения
Органические соединения
Неорганические соединения
Называть соединения
Углеродсодержащие 
соединения
Ионные соединения
Молекулярные соединения
Бинарные соединения
Тройные соединения

термин перевод
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